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1. [bookmark: _Toc126333928][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Akmenės rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188719391, adresas L. Petravičiaus a. 2, Naujoji Akmenė, darbo laikas: pirmadieniais-ketvirtadieniais 8.00-17.00, penktadieniais 8.00-15.45, pietų pertrauka 12.00-12.45. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
1.2.  Pirkimą perkančiosios organizacijos vardu atlieka Akmenės rajono centrinė perkančioji organizacija, juridinio asmens kodas 188719391, adresas L. Petravičiaus a. 2, Naujoji Akmenė, darbo laikas: pirmadieniais-ketvirtadieniais 8.00-17.00, penktadieniais 8.00-15.45, pietų pertrauka 12.00-12.45. Sutartį pasirašys perkančioji organizacija. 
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes tokių prekių kataloge nėra.  
1.4. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.		
1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.4  punktu (-ais). Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti Pirkimo sąlygų 9 priede „Sutarties projektas“.	
1.7. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.8. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.9. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.10. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc126333929]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti elektroninio balsavimo ir diskusijų sistemos įrangą, įdiegti programinę įrangą, įrangą sumontuoti, suderinti ir paleisti. 
2.2 Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede.
2.3 Pirkimui skirta lėšų suma: 63 000,00 Eur su PVM.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
[bookmark: _GoBack]2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

[bookmark: _Toc126333930][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc126333931]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3  priede. 
4.2.Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai.
[bookmark: _Toc126333932]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

5.1. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus.
5.2. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir (ar) 2 punkte numatytas sąlygas. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:1] (Pirkimo sąlygų 8 priedas „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma“). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje numatytą dokumentą. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu turi teisę pareikalauti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, nurodytų VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje. [1:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216/asr] 

Jeigu prekių gamintojas ar paslaugų teikėjas ar jį kontroliuojantis asmuo yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
5.3. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:2] (Pirkimo sąlygų 8 priedas „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma“). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą.  [2:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216/asr
] 

Jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.

[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc126333933]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. užpildyta ir pasirašyta Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos forma (specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priedas).
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.2. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. 
6.3. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio.
6.4. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc126333934]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc126333935][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc126333936]Pasiūlymų vertinimas
9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede.
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 9 priede „Sutarties projektas“.
11. [bookmark: _Toc126333938]Kitos sąlygos
11.1.	Perkančiosios organizacijos atstovai, įgalioti palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų (ne tarpininkų) pranešimus, susijusius su pirkimų procedūromis:
11.2.1.	techniniais klausimais – Informacinių technologijų skyriaus vyriausiasis specialistas Romualdas Plienas, tel. +370 425 59 729, el. p. romualdas.plienas@akmene.lt ;
11.2.2.	viešųjų pirkimų procedūrų klausimais – Tarptautinio bendradarbiavimo ir komunikacijos skyriaus vedėja, laikinai atliekanti Viešųjų pirkimų skyriaus vedėjo funkcijas, Ingrida Jakaitienė, tel. +370 425 59 770, el. p. ingrida.jakaitiene@akmene.lt


__________
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[bookmark: _Toc126333939]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA

	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	5 (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	5 (penkių) darbo dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvau gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 
	





[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc126333940]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo objektą sudaro: elektroninio balsavimo ir diskusijų sistemos įranga (centrinis valdymo blokas, diskusiniai pultai, kompiuteris, kamera, komutatorius, instaliaciniai kabeliai ir kt.); programinės įdiegimas; įrangos montavimo, derinimo ir paleidimo darbai.
2. Perkama: 
	0. Eil Nr.
	0. Keliami reikalavimai

	0. TS-1.1 
0. Sistemos centrinis valdymo blokas, 1 vnt.
0. 
	Paskirtis: elektroninės balsavimo sistemos valdymui ir garso signalų apdorojimui.
Ryšio tipas: skaitmeninis garso signalo perdavimas.
Garso signalo kokybė: garso signalo kodavimo skiriamoji geba ne mažiau 24 bit.
Turi būti galimybė prie centrinio bloko visus pultus prijungti nuoseklios grandinėlės principu (paskutinis pultas prijungiamas tik 1 laidu) ir žiedo principu (paskutinis pultas antru laidu prijungiamas prie centrinio bloko).
Turi būti galima sistemoje naudoti ir belaidžius ir laidinius diskusijų pultus.
Garso įvestys: ne mažiau kaip 1 vnt. simetrinių ir 2 vnt. nesimetrinių garso įvesčių.
Garso išvestys: ne mažiau kaip 1 vnt. simetrinių ir 2 vnt. nesimetrinių garso išvesčių.
Valdymo signalų prievadai: valdymas tinkle (LAN) arba lygiavertis.
Turi būti komplektuojamas su to paties gamintojo registracijos kortelių programavimo įrenginiu, skirtu registracijos kortelių programavimui, jungiamu prie PC per USB. Turi būti integruota WEB sąsaja įrenginio valdymui.
Turi būti vidinė garso įrašymo funkcija, valdoma mygtuko paspaudimu priekinėje prietaiso panelėje. Vidinės atminties turi pakakti ne  mažiau nei 100 valandų įrašo talpinimui. Turi būti USB jungtis papildomos laikmenos prijungimui ir garso įrašo nukreipimui į ją.
Konstrukcija: turi būti galimybė montuoti į 19” rack tipo spintą.
Siūlomas įrenginys turi turėti Europos Sąjungoje galiojantį CE sertifikatą, patvirtinantį, kad produktas atitinka ES nustatytus sveikatos, saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimus.

	TS-1.2 Diskusinis pultas su mikrofonu ir balsavimo funkcija,
27 kompl.
0. 
	Paskirtis: skirtas tarybos nariui, pirmininkaujančiajam ar kitiems posėdžių dalyviams; gali būti įrengiamas tarybos nario, pirmininkaujančiojo arba kitose pasirinktose darbo vietose.
Konstrukcija: pastatomas ant stalo.
Ryšio tipas: skaitmeninis garso signalo perdavimas tarp sistemos blokų, jungiamas į bendrą grandinę ne žemesnės kaip 5e kategorijos ekranuotu kabeliu arba lygiaverčiu diskusinės sistemos pultų kabeliu.
Turi būti integruotas NFC kortelių skaitytuvas dalyvio identifikavimui.
Turi būti su balsavimo funkcija.
Komplektuojamas su mikrofonu ir registracijos kortele, suderinama su kortelių skaitytuvu. Papildomai turi būti pateiktos ne mažiau kaip 10 atsarginių registracijos kortelių.
Turi turėti liečiamą spalvotą LCD ekraną, ne mažesnį kaip 5 colių įstrižainės, kuriame būtų atvaizduojami darbotvarkės klausimai, pasisakančiųjų eilė, pasisakymų laikmačiai, balsavimo nurodymai ir rezultatai.
Ekranas turi gebėti atvaizduoti ne mažiau nei 24 bitų gylio spalvas.
Ekrano ryškumas turi būti ne mažesnis kaip 800 cd/m².
Balsavimo pasirinkimas (balso priėmimas) turi būti patvirtinamas ekrano vibravimu.
Pultas turi turėti fizinį mygtuką, kurio funkcija turi būti konfigūruojama pagal poreikį - registracija į pasisakymų eilę (tarybos nariams), pasisakymas be registracijos (pirmininkaujančiam).
Turi turėti galimybę valdyti pasisakančiųjų eilę (pirmininkaujančiam).
Turi turėti mygtuką balsavimo sesijos pradėjimui ir užbaigimui (pirmininkaujančiam).
Turi leisti valdyti (įjungti, išjungti) mikrofoną mygtukų pagalba.
Turi turėti laukimo eilėje ar mikrofono įjungimo indikatorius.
Turi turėti garsiakalbio automatinio atjungimo galimybę aktyvavus mikrofoną.
Integruoto garsiakalbio atkuriamų dažnių diapazonas ne siauresnis nei 200 Hz–20 kHz.
Mikrofonas turi turėti integruotą būsenos indikacinį žiedą.
Mikrofonas turi būti su lanksčiu „kakleliu“.
Mikrofono kapsulės kryptinė diagrama – kardioidė.
Mikrofono ilgis – ne mažesnis kaip 40 cm.
Mikrofonas turi būti nuimamas, tačiau apsaugotas paspaudžiamu arba prisukamu užraktu.
Maksimalus garso slėgis į mikrofoną ne mažesnis nei 110 dB, o santykis signalas/triukšmas ne mažesnis nei 74 dB (A).
Mikrofono atkuriamų dažnių diapazonas ne siauresnis nei 125 Hz – 15 kHz.
Mikrofonas turi būti apsaugotas nuo mobilių telefonų trikdžių.

Siūlomas įrenginys turi turėti Europos Sąjungoje galiojantį CE sertifikatą, patvirtinantį, kad produktas atitinka ES nustatytus sveikatos, saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimus.



	TS-1.3
Diskusinis pultas su mikrofonu,
5 kompl.
	Konstrukcija: montuojamas į baldą.
Įmontuojamos pulto dalies užimamas plotis stalviršyje turi būti ne didesnis nei 160 mm ir aukštis, ne didesnis nei 60 mm.
Ryšio tipas: skaitmeninis garso signalo perdavimas tarp sistemos blokų; jungiamas į bendrą grandinę ne žemesnės kaip 5e kategorijos ekranuotu kabeliu arba lygiaverčiu diskusinės sistemos pultų kabeliu.
Turi būti komplektuojamas su mikrofonu.
Turi turėti mikrofono valdymo mygtuką su LED indikacija.
Mikrofonas turi turėti integruotą būsenos indikacinį žiedą.
Mikrofonas turi būti su lanksčiu „kakleliu“.
Mikrofono kapsulės kryptinė diagrama – kardioidė.
Mikrofono ilgis – ne mažesnis kaip 40 cm.
Mikrofonas turi būti nuimamas, tačiau apsaugotas paspaudžiamu arba prisukamu užraktu.
Maksimalus garso slėgis į mikrofoną ne mažesnis nei 110 dB, o santykis signalas/triukšmas ne mažesnis nei 74 dB (A).
Mikrofono atkuriamų dažnių diapazonas ne siauresnis nei 125 Hz – 15 kHz.
Mikrofonas turi būti apsaugotas nuo mobilių telefonų trikdžių.
Siūlomas įrenginys turi turėti Europos Sąjungoje galiojantį CE sertifikatą, patvirtinantį, kad produktas atitinka ES nustatytus sveikatos, saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimus.


	TS-1.4
Elektroninio balsavimo sistemos programinė įranga, 
1 kompl.
	Paskirtis: diskusijų – balsavimo sistemos valdymui tarybos posėdžių metu.
Duomenų bazė Microsoft SQL ar lygiavertės pagrindu, kaupianti informaciją apie: posėdžius, darbotvarkę, tarybos narių sąrašus, posėdžių eigos informaciją (balsavimo rezultatus, diskusijų eigą, dalyvių registraciją).
Sistemos administravimas: turi būti galimybė sudaryti posėdžio darbotvarkę; konfigūruoti posėdžio parametrus: posėdžio dalyvių registracijos režimas (pagal iš anksto paruoštą dalyvių sąrašą – dalyvių pavardės yra priskiriamos konkrečiai darbo vietai; pagal registracijos korteles); mikrofonų darbo režimas (kalbėjimas be apribojimų (kai kiekvienas posėdžio dalyvis gali įsijungti savo mikrofoną); rankinis (kai mikrofonus valdo posėdžio sekretorius); diskusinis-automatinis (dalyviai patys valdo savo mikrofonus, turi būti galimybė apriboti vienu metu veikiančių mikrofonų skaičių); nustatyti balsavimo tipą: slaptas ar atviras; sukurti, redaguoti tarybos narių sąrašą, priskirti prie numatytų darbo vietų, spausdinti posėdžių ataskaitas (posėdžio eigos ataskaita; posėdžio dalyvių ataskaita; dalyvių sąrašo ataskaita; darbotvarkės ataskaita).
Sistemos valdymas: turi būti diskusijos eigos valdymas – posėdžio sekretorius turi turėti galimybę pereiti prie svarstytino klausimo, suteikti žodį (aktyvuoti mikrofoną) pasisakančiajam, išjungti mikrofonus, balsavimo eigos valdymas (pradėti balsavimą; sustabdyti balsavimą), rezultatų peržiūra (balsavimo rezultatų peržiūra grafiškai; balsavimo rezultatų peržiūra tekstu; vardinis balsavimas – turi būti galimybė matyti balsavimo rezultatus su pavardžių sąrašu), nuotolinis centralizuotas mikrofonų valdymas – turi būti galimybė įjungti/išjungti norimą mikrofoną.
Vartotojo sąsaja: vartotojo sąsaja turi būti lietuvių kalba. Turi būti funkcionalumas leidžiantis pateikti informaciją papildome ekrane/multimedijoje – darbotvarkė, posėdžio dalyvių sąrašas, užsiregistravusių diskusijai ir klausimams eilė (sąrašas bei salės darbo vietų išdėstymo diagrama), balsavimo rezultatai: apibendrinti rezultatai (sąraše), apibendrinti rezultatai (grafiškai), vardinis balsavimas – pavardžių sąrašas, salės darbo vietų išdėstymo diagrama).
Turi būti galimybė importuoti ar eksportuoti posėdžio nustatymus XML ir WORD (.docx) formatais. Turi būti galima importuoti / eksportuoti tokius parametrus : posėdžio pavadinimas, darbotvarkė, dalyvių sąrašas, vardiniai balsavimo rezultatai.
Kitos funkcijos: slapto balsavimo metu – į duomenų bazę neregistruojami vardiniai rezultatai, tik bendri balsų kiekiai. Galimybė daryti duomenų bazės kopijas, bazės atstatymą iš kopijų (į pageidaujamą tarnybinę stotį).
Turi būti pateiktas oficialus programinis modulis, skirtas integracijai su Perkančiosios organizacijos turimu profesionaliu automatizuoto valdymo procesoriumi „Crestron“.


	1. TS-1.5   Balsavimo sistemos valdymo, vaizdo ir garso kodavimo kompiuteris, 
1. 1 vnt.
1. 
	Paskirtis: elektroninio balsavimo sistemos duomenų bazės talpinimui, vaizdo ir garso kodavimui, balsavimo rezultatų atvaizdavimui.
Procesoriaus našumas turi būti ne mažiau kaip 40 000 taškų pagal „Passmark CPU Mark“  testavimo duomenis. Testo rezultatai turi būti viešai publikuojami puslapyje: http://www.cpubenchmark.net
Procesoriaus pristatymo data ne senesnė nei 2024 metų 1 ketvirtis.
Procesoriaus branduolių skaičius, ne mažiau 24 vnt.
Vaizdo išvestys: ne mažiau kaip 2 x DP/HDMI ar lygiavertės.
Operatyviosios atminties kiekis ne mažiau 32 GB DDR5.
Vaizdo įvestys: 1 x HDMI, 1 x SDI, abi palaikančios ne mažesnę nei 4K raišką.
Kietojo disko talpa ir tipas: ne mažiau nei 1TB ir SSD tipo pagrindinis diskas ir papildomas 4TB HDD diskas vaizdo įrašams saugoti.
USB jungčių skaičius, ne mažiau nei 4x USB3.0 ar lygiavertės.
Kompiuterinio tinklo prievadas: ne prasčiau kaip 1 x 1Gbps.
Kompiuteris turi būti su įdiegta „Windows 11 Pro“ ar naujesne operacine sistema. 
Turės būti įdiegta vaizdo transliavimo programinė įranga, kuri turi būti suderinama ir valdoma su Perkančiosios organizacijos turimu profesionaliu automatizuoto valdymo procesoriumi „Crestron“.


	1. TS-1.6 
1. Vaizdo kamerų komutatorius, 
1. 1 vnt.
	Paskirtis: vaizdo kamerų signalų perjungimui ir perdavimui į transliacijų kompiuterį.
SDI įvesčių skaičius: ne mažiau 10 vnt. 3G-SDI (BNC tipo) su automatinio signalo aptikimo funkcija.
Palaikoma vaizdo signalo raiška ne mažiau kaip 1080p su 23.98, 24, 25, 29.97, 30, 50 ir 59.94 fps kadrų per sekundę pasirinkimais.
SDI išvesčių skaičius: ne mažiau 6 vnt. 3G-SDI (BNC tipo).
USB išvesčių skaičius: ne mažiau 1 x USB_C ar lygiavertė.
Turi gebėti perduoti vaizdo ir garso signalą į per USB jungtį prijungtą kompiuterį, vaizdo ir garso kodavimo programinei įrangai be papildomų prietaisų.
Simetrinės garso įvestis: ne mažiau 2 vnt.
Turi būti valdomas kompiuterinio tinklo pagalba, taip pat ant įrenginio korpuso sumontuotų mygtukų pagalba.
Įrenginys turi turėti integruotą LCD ekraną aktyvios vaizdo įvesties vaizdui peržiūrėti.
Įrenginys turi turėti dedikuotą „MultiView“ vaizdo išvestį skirtą operatoriui matyti visas vaizdo įvestis viename lange.  Turi būti galimybė individualiai konfigūruojamos „MultiView“ išvesties išdėstymo galimybės.

	1. TS-1.7 
1. Valdoma kamera, 1 vnt.
	Maksimali filmavimo raiška turi būti ne mažesnė kaip 4K UHD 60 fps.
Vaizdo sensoriaus dydis ir tipas: Sony 1/1.8" CMOS arba lygiavertis.
Turi turėti ne mažiau kaip šias vaizdo išvestis: 1×3G-SDI, 1×HDMI, 1×USB.
Turi būti integruota kompiuterinio tinklo jungtis.
Optinis artinimas – ne mažiau kaip 25 kartai.
Vaizdo signalo ir triukšmo santykis turi būti ne mažesnis kaip 50 dB.
Horizontalus matymo kampas – ne siauresnis kaip 59⁰.
Kameros sukiojimo ir pavertimo mechanizmas turi būti motorizuotas, valdomas trečiaisiais įrenginiais arba valdymo pulteliu.
Turi būti LAN PoE (Power over Ethernet) maitinimo galimybė.
Vertikalus ir horizontalus kameros posūkio kampas – ne mažesnis kaip 120⁰ (V) ir 342⁰ (H).
Turi būti komplektuojama su lentyna, skirta kameros montavimui ant sienos.

	0. TS-1.8 Instaliaciniai kabeliai ir montažinės medžiagos, 
0. 1 kompl.
	Turi būti įvertinti pasiūlymo sąmatoje visi reikalingi nauji kabeliai ir medžiagos, užtikrinant reikiamą siūlomos sistemos funkcionalumą ir integraciją su Perkančiosios organizacijos turima įranga. Esamos sistemos kabelių panaudoti negalima.

	0. TS-1.9
0. Sistemos montavimo, derinimo ir programavimo darbai, 
0. 1 kompl.
0. 
	Turi būti atlikta: pasyvinės ir aktyvinės įrangos, kabelių montavimo darbai; programinės įrangos diegimas; įrenginių konfigūravimas; valdymo sistemos programavimas; salėje jau esamų sistemų derinimas; dokumentacijos parengimas; personalo apmokymo darbai. Visi kabeliai turės būti sumontuoti paslėptu būdu, kur to padaryti neįmanoma – paviršiniais loveliais, visas tokias vietas susiderinant su Perkančiąja organizacija. Turi būti  demontuota sena įranga, demontuotų senų mikrofonų vietos uždengtos. Prekes pristatyti ir darbus atlikti per 90 kalendorinių dienų nuo sutarties pasirašymo datos. Visai įrangai ir darbams turi būti suteikiama 3-ijų metų garantija. Tiekėjas turi užtikrinti techninę pagalbą per visą garantijos laikotarpį. Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos įrangos.



Su Prekių pristatymu susiję aplinkos apsaugos kriterijai: 
1. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes Pirkėjui ne kelių eismo piko valandomis, pirmadieniais − ketvirtadieniais nuo 14:30 iki 16:00 val., penktadieniais ir švenčių dienų išvakarėse nuo 13:00 iki 14:00 val. ir trumpiausiais galimais maršrutais. Už Prekių priėmimą atsakingas Pirkėjo atstovas priimdamas Prekes fiziškai įsitikina, ar Tiekėjas Prekes pristatė ne kelių eismo piko valandomis.
Teikiami dokumentai: Pirkėjas turi teisę Sutarties vykdymo metu pareikalauti trumpiausio galimo maršruto pasirinkimą įrodančių dokumentų, pavyzdžiui transporto priemonės maršruto plano arba kitų objektyvių įrodymų.

Su Prekėmis susijusių paslaugų (pavyzdžiui, montavimo, apmokymo ir kitos parengimui naudoti skirtos paslaugos) teikimu susiję aplinkos apsaugos kriterijai: 
1. Tiekėjas, kartu su Prekių priėmimo – perdavimo aktu, Pirkėjui turi pateikti: naudotojo instrukcijas, įskaitant:
•	rekomendacijas Pirkėjo personalui kaip tinkamai naudoti ir prižiūrėti Prekę (-es);
•	jei taikoma, nurodymus kaip naudotojai gali kuo labiau sumažinti Prekės poveikį aplinkai siekiant didesnio Prekės naudojimo efektyvumo (pvz., energijos suvartojimo mažinimo, ilgesnio tarnavimo laiko ir pan.);
•	informacija apie tai, kokias atsargines dalis galima pakeisti.
Instrukcijas Tiekėjas turi pateikti lietuvių kalba, elektroniniu formatu.
2. Tiekėjas, teikdamas Prekių montavimo ir kitas Prekių parengimo naudoti paslaugas, Pirkėjo patalpose turi vykdyti pirminį atliekų ir antrinių žaliavų rūšiavimą atliekų susidarymo vietoje, atskiriant jas ir rūšiuojant į atitinkamai pažymėtas talpas ar konteinerius (popierius (taip pat kartonas, popierinių pakuočių atliekos), plastikas (taip pat plastikinių pakuočių atliekos), metalas, buitinės atliekos, tara, pašluostės su cheminių medžiagų likučiais, medis, stiklas, elektros ir elektroninės įrangos atliekos, cheminių medžiagų atliekos) ir užtikrinti atliekų tinkamą sutvarkymą. Atliekų rūšiavimui susidarymo vietoje skirtomis priemonėmis Tiekėjas turi pasirūpinti pats.
Už Prekių priėmimą atsakingas Pirkėjo atstovas fiziškai įsitikina, ar Tiekėjas rūšiuoja atliekas jų susidarymo vietoje.
Teikiami dokumentai: Tiekėjas, kartu su Prekių priėmimo – perdavimo aktu, Pirkėjui pateikia atliekų sutvarkymą įrodančius dokumentus (pavyzdžiui, pateikia sudarytą susitarimą su gaminių ir (ar) pakuočių atliekų surinkimą vykdančiu atliekų tvarkytoju, ar atliekų tvarkytojų, turinčiu teisę išrašyti gaminių ir (ar) pakuočių atliekų sutvarkymą įrodančius dokumentus ir pan.).
3. Tiekėjas 2 (dvi) dienas nuo įrangos paleidimo turi įvykdyti mokymus Pirkėjo darbuotojams, kuriuose būtų aptarti Prekių energijos vartojimo efektyvumo didinimo aspektai (vartojimo parametrų reguliavimas, tikslinimas, ir kt.). Tiekėjas iki mokymų pradžios pateikia ir su Pirkėju raštu [el. paštu] suderina mokymų datą ir mokymo dalyvių skaičių.

Parengė: Informacinių technologijų skyriaus vyriausiasis specialistas Romualdas Plienas
[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc126333941]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
Pridedama atskiru priedu.
__________

[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc126333942]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi. 


Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

1. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.


__________
2

[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc126333943]Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________
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Pridedama atskiru priedu.
__________
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PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

 1. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
1.1.  pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, sąlygų ir kriterijų;
1.2.  dalyvis turi būti pašalintas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio nuostatomis;
1.3.  dalyvis neatitinka bent vieno pirkimo dokumentuose nustatyto kvalifikacijos reikalavimo ir (ar), jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto;
1.4. dalyvis per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino informacijos;
1.5. pasiūlyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas, nustatytas perkančiosios organizacijos prieš pradedant pirkimo procedūrą;
1.6. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir dalyvis nepateikia tinkamų pasiūlytos neįprastai mažos kainos pagrįstumo įrodymų;
1.7. pasiūlymas, kuriame nurodyta neįprastai maža kaina, neatitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų.
2. Perkančioji organizacija gali nevertinti viso pasiūlymo, jei patikrinusi jo dalį nustato, kad pasiūlymas turi būti atmestas.
3. Šiame pirkime ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal kainą.

Informacija, kad pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais

4. Pasiūlymai bus vertinami eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.
 
__________
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Pridedama atskiru priedu.







Pirkimo sąlygų 9 priedas „Sutarties projektas“

Pridedama atskiru priedu.
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